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Se declara abierta la sesión a las 18.00 horas .

Actividades operacionales de las Naciones Unidas para la cooperación
internacional para el desarrollo :

a) Adelanto de la mujer: aplicación de la Plataforma de Acción de Beijing y
la función de las actividades operacionales en la promoción, en particular,
del fomento de la capacidad y de la movilización de recursos para aumentar
la participación de la mujer en el desarrollo (continuación ) (E/1998/10,
E/1998/54 y Corr.1 y E/CN.6/1998/3).

La Sra. SIBAL (Programa de las Naciones Unidas para la Educación, la

Ciencia y la Cultura (UNESCO)), tras expresar su apoyo a la propuesta formulada

por la Unión Europea en el sentido de que el Consejo Económico y Social

considere la posibilidad de reafirmar su compromiso en relación con el objetivo

de superar las diferencias por motivos de género en materia de instrucción

primaria y secundaria para el año 2000, se refiere a un aspecto del informe del

Secretario General (E/1998/54) que resulta de interés para la UNESCO desde el

punto de vista de la programación conjunta en el futuro y de la evaluación de

los efectos de los programas sobre el terreno. En el marco de la evaluación de

mitad de período de la aplicación de la Plataforma de Acción de Beijing, hay que

examinar las medidas complementarias que se han adoptado en relación con las

actividades operacionales a escala nacional entre los organismos de las Naciones

Unidas y en estrecha cooperación con la sociedad civil y los Estados Miembros,

con objeto de conocer las prioridades establecidas y las decisiones adoptadas

por los Estados Miembros al aplicar la Plataforma de Acción, aspecto que no se

analiza en el mencionado informe.

Habiendo estudiado casi todos los informes anuales de los coordinadores

residentes correspondientes a 1997, la UNESCO encontró que no se establecía un

vínculo automático entre el marco de programación, es decir, las actividades

normativas básicas de la nota sobre la estrategia del país y el Marco de

Asistencia de las Naciones Unidas para el Desarrollo, por una parte, y las

actividades conjuntas de los organismos de las Naciones Unidas en cuestiones

relacionadas con el género, por la otra. Considerando que sólo nueve países

están incluidos en el Marco de Asistencia y que – aunque el número de notas
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sobre la estrategia del país sea mayor y ascienda a unos 60 – no todos los

Estados Miembros están incluidos, es evidente que muchos proyectos conjuntos de

las Naciones Unidas en materia de género no son el resultado de una programación

conjunta. La UNESCO ha procedido a establecer una lista que comprende a

40 Estados Miembros en los que diversos organismos de las Naciones Unidas han

llevado a cabo actividades conjuntas en cuestiones relacionadas con el género.

Sin embargo, no es posible realizar un análisis utilizando únicamente esa lista,

pues no se señalan las tendencias ni se establecen conclusiones sobre las

decisiones adoptadas o las prioridades establecidas por los Estados Miembros

sobre la base de la Plataforma de Acción de Beijing, aun cuando ese tipo de

análisis sea insoslayable para evaluar la participación de la mujer en el

desarrollo.

Refiriéndose a la propia experiencia de la UNESCO en las actividades

operacionales encaminadas a promover la participación de la mujer en el

desarrollo, la oradora dice que en los últimos dos años se ha establecido una

nueva estructura en esa organización, consistente en un coordinador general

encargado de fomentar la perspectiva de género, dos directores de proyectos

principales y coordinadores de las cuestiones de género en las principales

divisiones de la sede y en las oficinas sobre el terreno. Ello ha permitido

aumentar la capacidad de la organización en lo que respecta a las

consideraciones de género dimanadas de las conferencias mundiales celebradas en

los últimos años.

La UNESCO está ejecutando 10 proyectos especiales que guardan relación con

cinco de las 12 principales esferas de preocupación establecidas en la

Plataforma de Acción de Beijing. Esos proyectos constituyen un marco que

permite plasmar en medidas concretas los programas de la UNESCO orientados al

adelanto de la mujer. En la programación de la etapa actual de ejecución de

esos proyectos se ha asignado una mayor cantidad de fondos con cargo al

presupuesto ordinario de la organización a las actividades que benefician a la

mujer. Entre los ejemplos que ilustran las actividades que realiza la UNESCO

para fomentar el adelanto de la mujer podría citarse el proyecto sobre la mujer

y el suministro y el uso del agua en la región del África subsahariana, que

aprovecha la experiencia adquirida por la UNESCO en hidrología, métodos de

capacitación y fomento de los valores culturales en las comunidades en que se

ejecuta el proyecto; la promoción de leyes y directrices de política que

reflejen las necesidades de la mujer en materia de ordenación de los recursos
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hídricos y que consideren a la mujer una asociada en pie de igualdad en el

proceso de adopción de decisiones; los dos seminarios sobre estadística e

indicadores en materia de educación orientada a fomentar la igualdad entre los

géneros, organizados por la UNESCO en Ghana, en 1996, y en Côte d’Ivoire,

en 1997, y la Guía sobre el empleo no sexista del idioma, cuya primera versión

se distribuyó por conducto de las oficinas exteriores y las comisiones

nacionales de la UNESCO, así como las organizaciones no gubernamentales.

Considerando que la Asamblea General ha proclamado el año 2000 Año

Internacional de la Cultura de la Paz y que el principal objetivo de la UNESCO

en esa esfera es ayudar a las mujeres a expresar sus opiniones y esperanzas

sobre la forma en que se puede alcanzar y mantener la paz en el mundo actual, la

UNESCO espera que en la evaluación de la Plataforma de Acción de Beijing, que

tendrá lugar en el año 2000, se introduzca un tema relativo a la contribución de

la mujer a la cultura de paz.

Pese al progreso realizado, aún queda mucho por hacer para que las

consideraciones relativas a la situación de la mujer se incorporen de pleno en

todos los aspectos de la vida. Por carecer de una comprensión adecuada del

concepto de género y la forma en que puede potenciarse el papel de la mujer en

proyectos concretos, los sectores programáticos de la UNESCO tienen la tendencia

de elaborar proyectos dirigidos específicamente a la mujer en lugar de integrar

una perspectiva de género en el núcleo de sus trabajos, como se señala en el

informe del Secretario General.

Por último, la oradora expresa la determinación de la UNESCO de seguir

participando activamente en el Comité Interinstitucional sobre la Mujer y la

Igualdad de Género del Comité Administrativo de Coordinación y su aspiración a

mejorar la interacción entre el Comité Interinstitucional, los organismos y el

Consejo sobre la base de los debates celebrados en mayo último en el marco del

período extraordinario de sesiones del Consejo.

La Sra. TRONE (Fondo de Población de las Naciones Unidas (FNUAP)) dice

que, desde su creación, el Fondo ha procurado establecer un entorno propicio que

permita a los hombres y mujeres ejercer el derecho a adoptar decisiones respecto

de cuestiones que afectan a su salud y su bienestar y disfrutar de igualdad de

oportunidades para materializar sus posibilidades latentes.

En todas las conferencias mundiales celebradas en el decenio de 1990 se ha

destacado un tema común: para obtener resultados satisfactorios, los esfuerzos

de desarrollo tienen que centrarse en las personas. La Conferencia
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Internacional sobre la Población y el Desarrollo, celebrada en El Cairo en 1994,

fue la primera de esas conferencias en reconocer que, en materia de población y

desarrollo, las necesidades a escala mundial y nacional coinciden con los

derechos e intereses personales, que la salud reproductiva, incluida la

planificación familiar, es un derecho tanto de las mujeres como de los hombres,

y que la inversión en las esferas de la salud, la educación y la igualdad entre

los géneros contribuye a la promoción de los derechos humano s y a la

estabilización de la población. La Conferencia de Beijing, reconociendo la

importancia de invertir en la mujer, no sólo hizo suyo el programa aprobado en

El Cairo, sino que insistió en la defensa de los derechos reproductivos y

sexuales de la mujer.

El Fondo trabaja estrechamente con otros organismos de las Naciones Unidas

para plasmar en medidas concretas el Programa de Acción de la Conferencia de El

Cairo y la Plataforma de Acción de Beijing y reconoce la necesidad de que tanto

los hombres como las mujeres participen como asociados en todos los aspectos

relacionados con la población y el desarrollo, así como la importante función

que desempeñan los hombres en la potenciación del papel de la mujer. Entre las

iniciativas emprendidas en la sede y sobre el terreno para garantizar la

integración de una perspectiva de género en todos los programas y actividades

técnicas del Fondo, se incluyen el establecimiento de un grupo encargado de las

cuestiones de género, la revisión de las directrices para incorporar las

cuestiones de género en los programas de población y desarrollo, la

participación en los trabajos del Comité Interinstitucional sobre la Mujer y la

Igualdad de Género, y la elaboración de un manual de capacitación en género,

población y desarrollo que será utilizado en la sede y sobre el terreno. Cabe

destacar que el Fondo cuenta con el porcentaje más elevado de funcionarias del

cuadro orgánico y en posiciones de dirección en comparación con organizaciones

similares del sistema de las Naciones Unidas.

El Fondo trabaja estrechamente con instituciones nacionales para fortalecer

su capacidad para elaborar y poner en práctica estrategias perfeccionadas

orientadas a integrar una perspectiva de género en sus políticas y programas,

participa en diversos subgrupos del Grupo de las Naciones Unidas para el

Desarrollo, especialmente el Subgrupo de Igualdad entre los Sexos, y vela por

que esa perspectiva de género se integre en la labor del Marco de Asistencia de

las Naciones Unidas para el Desarrollo, en el sistema de coordinadores
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residentes y en el marco del proceso de reformas iniciado por el Secretario

General.

El Fondo también reconoce el aspecto relativo a los derechos humanos en las

actividades de género, población y desarrollo, especialmente en lo atinente a

los derechos en materia de salud reproductiva y sexual, la violencia sexual, las

prácticas tradicionales perjudiciales para la salud, la salud reproductiva en

situaciones de emergencia, la agitación social y otras, y trabaja estrechamente

con la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados y

la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos

y con organismos creados en virtud de tratados, especialmente el Comité para la

Eliminación de la Discriminación contra la Mujer, con objeto de abordar esas

cuestiones.

Cuando se examine la ejecución del Programa de Acción de la Conferencia

Internacional sobre la Población y el Desarrollo, en 1999, habrá que evaluar

cómo se han abordado las cuestiones de género y los retos que habrá que encarar

en los próximos años. El Fondo también participará en el examen del seguimiento

de la Conferencia de Beijing y hará recomendaciones para hacer frente a los

problemas que aún persisten en relación con las cuestiones de género. A ese

respecto, cabe recordar que la incorporación de las cuestiones de género en

todos los programas y actividades del Fondo es un proceso permanente al que

contribuye el establecimiento de estrategias operacionales que promuevan el

logro de resultados que se ajusten más a las preocupaciones de la mujer, así

como de estrategias institucionales orientadas a producir cambios estructurales

que creen un entorno propicio; que la incorporación de las cuestiones de género

puede fomentarse con el apoyo de las altas esferas políticas y se deben seguir

de cerca las medidas adoptadas; que las actividades orientadas a incorporar las

cuestiones de género no deben estar dirigidas a las mujeres exclusivamente, sino

que tienen que reconocer la importancia de las cuestiones relativas a los

hombres en el proceso; que se debe atribuir una importancia crítica a la niña y

se deben hacer todos los esfuerzos para garantizarle un lugar adecuado en el

proceso socioeconómico, así como su acceso a los servicios que afectan a su

salud y bienestar; y que todos los organismos de las Naciones Unidas deben

actuar conjuntamente en lo que atañe a las cuestiones de género, para lo cual

hay que elaborar una estrategia común que permita incorporar esas cuestiones en

las diferentes esferas de competencia.
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La Sra. WATANABE (Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo

(PNUD)) dice que el PNUD define su paradigma de desarrollo humano sostenible

como un desarrollo a favor de los pobres, a favor de la mujer, a favor de la

creación de empleos y favorable al medio ambiente, por lo que el adelanto de la

mujer es parte integrante de la labor básica que realiza el PNUD.

La incorporación de la perspectiva de género en los programas y actividades

del PNUD no se produce por decreto, mediante instrucciones administrativas o

manuales programáticos. La clave está en capacitar al personal de las oficinas,

y por su conducto a las contrapartes, mediante la adquisición de conocimientos y

actitudes y la modificación de los comportamientos y las actitudes.

El PNUD está fomentando la capacidad sistemática para incorporar una

perspectiva de género en los países en que se ejecuta el Programa. En los

últimos dos años los centros de coordinación del PNUD de las cuestiones de

género en unos cien países participaron en seminarios de capacitación, consulta

e información a escala regional, nacional y mundial. La incorporación de una

perspectiva de género es un objetivo fundamental que comparte todo el sistema de

las Naciones Unidas. De ahí que las actividades de fomento de la capacidad

también comprendan la prestación de apoyo al sistema de coordinadores

residentes de las Naciones Unidas. En el marco de esa prestación de apoyo,

17 especialistas voluntarios de las Naciones Unidas encargados de las cuestiones

de género fueron asignados a oficinas en los países en que el programa ejecuta

sus actividades para apoyar el fomento de la capacidad y las medidas

complementarias de la Conferencia de Beijing. Una segunda manifestación del

apoyo que se presta al sistema de coordinadores residentes de las Naciones

Unidas consiste en la asignación de diez asesores en cuestiones de género al

sistema de coordinadores residentes, principalmente en países incluidos en el

Marco de Asistencia de las Naciones Unidas para el Desarrollo con el objetivo de

que apoyen la colaboración interinstitucional a escala de los países en materia

de elaboración de políticas que promuevan la igualdad entre los géneros y en

trabajos de programación. El PNUD reconoce que la composición del personal

directivo y la rendición de cuentas están íntimamente vinculadas a las

prioridades y los resultados del programa a nivel de los países. Teniendo

presentes esas premisas, la dirección del PNUD ha reafirmado su decisión de

fomentar el adelanto de la mujer en el PNUD, como lo ilustran el hecho de que el

número de mujeres que ocupan cargos de D–2 y de representantes residentes se

haya duplicado desde 1994. El 30% de los miembros del Comité Ejecutivo está
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integrado por mujeres y se aspira a que el 38% de los representantes residentes

sean mujeres, en contraste con el 17% que existe actualmente. Con arreglo a la

nueva política se han adoptado medidas de rendición de cuentas en la esfera de

la gestión, se ha elaborado una política de contratación orientada a que las

mujeres ocupen cargos de categoría superior y se han contraído compromisos

concretos para mejorar la calidad en el lugar de trabajo.

El PNUD también ha alcanzado resultados muy satisfactorios en lo que atañe

a las obligaciones contraídas con cargo a los recursos básicos para fomentar la

igualdad entre los géneros. A escala mundial, los programas que ejecuta el PNUD

en el período 1997–2001 asignan el 28% de todos sus recursos a la incorporación

de una perspectiva de género y al adelanto de la mujer en las esferas de la

erradicación de la pobreza, la regeneración ambiental y la buena gestión.

Con recursos ascendentes a 7,8 millones de dólares de los EE.UU., el

programa orientado a fomentar la igualdad entre los géneros a escala mundial,

aprobado en 1997, se concentra en el fomento de la capacidad y el

establecimiento de redes de aprendizaje, la creación de marcos normativos y

analíticos para fomentar la igualdad entre los géneros, la defensa de la mujer y

la capacidad para adoptar medidas complementarias de la Plataforma de Acción de

Beijing. En el marco de ese programa se ha llevado a cabo una iniciativa

importante orientada a recoger estadísticas del mercado de trabajo, desglosadas

por sexos en colaboración con la Organización Internacional del Trabajo, la

Oficina de Estadística de las Naciones Unidas y donantes bilaterales. A escala

regional y de los países, por lo menos el 20% de los recursos de los programas

regionales respectivos se asigna al adelanto de la muje r y a cuestiones

relacionadas con la incorporación de las cuestiones de género en los programas y

actividades. Cada región centra su atención en diversos aspectos, entre los que

se incluyen las políticas de erradicación de la pobreza, la potenciación del

papel económico y político de la mujer, el fomento de la capacidad para

introducir una perspectiva de género en el análisis de las políticas nacionales

y el apoyo a la introducción de una perspectiva de género en los informes sobre

desarrollo humano a escala nacional. Muchas regiones han considerado que la

violencia contra la mujer es un factor importante que afecta a su salud, su

participación en la fuerza de trabajo y su participación plena en la sociedad en

pie de igualdad con el hombre. La violencia contra la mujer es una cuestión que

se relaciona con los derechos humanos y el desarrollo y ocupa un lugar destacado

en los programas de todas las oficinas regionales.
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Hay indicios claros de que las cuestiones de género forman parte cada vez

más del análisis de todos los documentos programáticos del PNUD y de los

informes sobre desarrollo humano a escala nacional. El PNUD ha establecido

asociaciones para apoyar la movilización de recursos con miras a incorporar las

cuestiones de género en los programas y actividades orientados a fomentar el

adelanto de la mujer, como el programa PNUD/MICROSTART, iniciativa encaminada a

fomentar la capacidad en materia de microfinanciación a nivel de los países, que

tiene a un 40% de mujeres como beneficiarias directas, y el Fondo establecido

con el Japón para fomentar la participación de la mujer en el desarrollo, que

centra su atención en el fomento de la capacidad económica, la salud y la

educación de la mujer.

Pese a los progresos alcanzados, aún persisten retos importantes a los que

se debe hacer frente. En materia de rendición de cuentas, es necesario que el

personal directivo responda por la aplicación de los principios, prácticas y los

compromisos financieros contraídos con miras a incorporar una perspectiva de

género en los programas y actividades. Hay que elaborar y aplicar mejores

sistemas de seguimiento de la incorporación de la perspectiva de género como una

cuestión intersectorial. En ese sentido, el PNUD se propone elaborar un sistema

de indicadores que permita seguir mejor no sólo los aportes financieros, sino

también los efectos de los programas en el fomento de la igualdad entre los

géneros. En ese contexto, el PNUD encomia el trabajo de colaboración que

realiza el sistema de las Naciones Unidas en el marco del Comité

Interinstitucional sobre la Mujer y la Igualdad de Género. También hay que

promover el establecimiento de redes para facilitar el fomento de la capacidad.

El PNUD trabaja con miras a mejorar los sistemas de gestión de los conocimientos

prestando especial atención a las actividades de aprendizaje y el intercambio de

experiencias satisfactorias en todas las esferas del desarrollo humano

sostenible, incluido el género. La red de centros de coordinación en cuestiones

de género que conecta a todas las oficinas exteriores y las oficinas en los

países es un punto de partida fundamental en el establecimiento de esas redes.

Por último, la oradora destaca la necesidad de fomentar la cooperación en

todo el sistema de las Naciones Unidas para incorporar una perspectiva de género

en sus programas y actividades. El Marco de Asistencia de las Naciones Unidas

para el Desarrollo brinda una importante oportunidad para fortalecer esa

colaboración y para supervisar en forma coordinada sus efectos. Hay que

aprovechar más cabalmente esa posibilidad en lo que respecta a las actividades
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de programación y defensa de los intereses de la mujer, de manera que las

organizaciones de todo el sistema puedan seguir actuando conjuntamente.

La Sra. AHLUWALIA (Federación Internacional de Sociedades de la Cruz

Roja y de la Media Luna Roja) dice que, aunque ha habido relativamente poco

tiempo para evaluar la efectividad de las iniciativas emprendidas con

posterioridad a la Conferencia de Beijing, el informe del Secretario General

(E/1998/54) proporciona algunas directrices y recomendaciones importantes para

el futuro en relación con el adelanto de la mujer.

Una de esas recomendaciones, que la Federación apoya decididamente, es la

necesidad de elaborar un estudio sobre el papel de las dependencias y los

centros de coordinación encargados de las cuestiones de género, en que se señale

en qué medida dichos centros han tenido acceso a los niveles más elevados de

adopción de decisiones y han recibido su apoyo.

Por su parte, la Federación alienta la designación de coordinadores de

las cuestiones de género en todas sus delegaciones a escala regional y nacional

- seis de ellas ya cuentan con un coordinador de las cuestiones de género - y

emprende iniciativas para designar un delegado especializado en cuestiones de

género para que trabaje a corto plazo en las dos delegaciones regionales de la

Federación en Asia. En total 50 sociedades nacionales de África, Asia y Europa

tienen un coordinador de las cuestiones de género.

La Federación considera que la recomendación que figura en el informe del

Secretario General para que el sistema de las Naciones Unidas incorpore una

perspectiva de género en el seguimiento de las principales conferencias

mundiales celebradas en los últimos años y siga fortaleciendo su capacidad para

apoyar y poner en práctica los compromisos contraídos en esas conferencias en

materia de derechos humanos, potenciación del papel de la mujer y eliminación de

la violencia contra la mujer es extremadamente importante, no sólo para el

sistema de las Naciones Unidas, sino para todas las organizaciones que comparten

esa aspiración.

La Federación está examinando algunos programas que incluyen una

perspectiva de género prestando especial atención a las operaciones de socorro

en casos de desastre. También se ha previsto revisar el sistema de reunión de

datos con objeto de incorporar un desglose por sexos de los datos en la

planificación y evaluación de los programas de la Cruz Roja y la Media Luna

Roja. En ese sentido, cabe destacar que en los programas regionales para África

oriental correspondientes a 1999 se pondrá el acento en el establecimiento de
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mecanismos para supervisar las consideraciones que tienen en cuenta las

cuestiones de género en los programas en materia de salud y desarrollo

institucional y en los dirigidos a los refugiados, y que se establecerán grupos

temáticos en cuestiones de género con la participación de sociedades nacionales

para examinar los programas y elaborar estudios monográficos a fin de documentar

las mejores prácticas. En el marco de esa labor, la Federación espera

intercambiar experiencias con el sistema de las Naciones Unidas y otros

interesados y aguarda los resultados de la labor que realiza el Comité

Interinstitucional sobre la Mujer y la Igualdad de Género en lo concerniente a

la elaboración de directrices para reunir las prácticas que han producido

resultados satisfactorios y los indicadores en materia de desempeño.

En relación con los marcos estratégicos y la programación de las

actividades de la mujer en el desarrollo y el género en desarrollo, hay que

destacar que la incorporación de las consideraciones de género como una cuestión

intersectorial se expresó plenamente en las conferencias regionales de las

sociedades nacionales de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja celebradas en

África y Europa en 1996 y 1997, y que se prevé aplicar estrategias similares en

las próximas conferencias regionales de Asia, el Pacífico y las Américas que se

celebrarán en noviembre de 1998 y abril de 1999.

Algunos de los planes de acción regionales se están plasmando en programas

regionales concretos. La delegación regional de la Federación en Abidján adopta

medidas especiales para hacer frente a las diferencias en materia de

necesidades, limitaciones, posibilidades y responsabilidades en relación con los

hombres y las mujeres en el contexto de la asistencia prestada a las personas

más vulnerables. En marzo de 1998 se organizó un seminario sobre buena gestión

y género para beneficio de los presidentes y secretarios generales de las 16

sociedades nacionales de la subregión del África occidental. Como resultado de

esa reunión, se recomendó la elaboración de una estrategia que contribuyera a la

erradicación de la mutilación genital de la mujer y el establecimiento de un

equipo subregional de instructores en cuestiones de género.

La Federación también apoya la recomendación de que las estrategias para

incorporar la perspectiva de género y potenciar el papel de la mujer se

incorporen en las notas sobre la estrategia del país y en la formulación del

Marco de Asistencia de las Naciones Unidas para el Desarrollo, incluidos los

países en crisis. La situación de la mujer en tiempos de crisis, caracterizada

por la violación de sus derechos y una mayor violencia y explotación, es motivo
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de preocupación especial. A este respecto, la Federación acoge con agrado la

inclusión de los derechos de la mujer en la labor del último período de sesiones

de la Comisión de las Naciones Unidas sobre los Derechos Humanos, así como la

atención prestada a las cuestiones de género por parte del Comité Ejecutivo de

Asuntos Humanitarios y el Comité Ejecutivo de Paz y Seguridad.

Es necesario que la comunidad internacional renueve su determinación y sus

esfuerzos para abordar las cuestiones de género. Hay que utilizar, mediante la

cooperación eficaz, los recursos colectivos para satisfacer las necesidades de

millones de mujeres que aún no han recibido plenamente los efectos positivos de

los esfuerzos que se realizan a escala mundial para fomentar el adelanto de la

mujer.

El Sr. KUNDA (Zambia), tras hacer suya la declaración formulada por la

delegación de Indonesia en nombre del Grupo de los 77 y China, acoge con agrado

el hecho de que se esté examinando la incorporación de una perspectiva de género

en el contexto de las actividades operacionales, indicio de que los Estados

Miembros y las propias Naciones Unidas están tomando en serio las cuestiones

relativas al adelanto de la mujer. No obstante, se impone actuar con cautela

para evitar considerar que la incorporación de la perspectiva de género

constituye un fin en sí mismo, ya que se trata únicamente de un componente de la

Plataforma de Acción de Beijing que debe integrase a otros componentes

importantes, para lograr la igualdad entre los hombres y las mujeres. Antes de

adoptar decisiones de política, es imperativo llevar a cabo un análisis de sus

efectos en los hombres y las mujeres, respectivamente. El análisis de política

no debe ser un objetivo, sino un medio para lograr un fin.

Esta situación resulta particularmente importante cuando se trata de

programas y actividades operacionales. Sería lamentable que los informes que se

presenten en el Consejo y otros órganos de las Naciones Unidas sólo den cuenta

del progreso alcanzado en la incorporación de una perspectiva de género, aspecto

extremadamente importante en las etapas correspondientes al establecimiento de

objetivos nacionales, pero que no debe reemplazar la adopción de decisiones. La

delegación de Zambia considera que es indispensable lograr a la brevedad posible

una coherencia normativa en relación con la incorporación de la perspectiva de

género en el sistema y completarla con medidas viables en todos los frentes.

La cuestión relativa al fomento de la capacidad es de gran importancia para

los países en desarrollo. En África, pese a los enormes obstáculos que encaran,

las mujeres se esfuerzan por organizar y expresar sus preocupaciones y hacerse
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escuchar, e insisten en la ampliación de sus posibilidades económicas y sociales

y la defensa de sus derechos. Desafortunadamente, esos esfuerzos no se han

plasmado en un mejoramiento en el acceso a los recursos o un aumento de su

participación en la adopción de decisiones o en las posiciones de liderazgo.

La igualdad entre los géneros es una condición previa para el desarrollo y

los Estados Miembros tienen que comprometerse a aplicar políticas orientadas a

mejorar la vida de la mujer. Por ese motivo, la delegación de Zambia,

convencida de que las cuestiones de género y desarrollo deben constituir una

parte fundamental de las actividades operacionales, apoya la aplicación de una

perspectiva más amplia en relación con esas cuestiones, en lugar de

circunscribir el enfoque a la mujer en el desarrollo, por lo que exhorta al

Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer (UNIFEM), el Instituto

Internacional de Investigaciones y Capacitación para la Promoción de la Mujer

(INSTRAW) y el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) a que

concedan prioridad a la asistencia técnica orientada a fomentar la capacidad e

incorporen sólidos componentes de género en sus programas y proyectos sin dejar

de prestar atención especial a la educación y la capacitación de las mujeres y

las niñas. A juicio de la delegación de Zambia, en las directrices para la

elaboración del Marco de Asistencia de las Naciones Unidas para el Desarrollo se

debe fomentar desde el inicio la igualdad entre los géneros e integrar una

perspectiva de género.

El orador expresa el deseo de que el UNIFEM establezca un compromiso

permanente y más preciso en relación con los proyectos de fomento de la

capacidad, especialmente en África. En el transcurso de los años, el UNIFEM ha

emprendido pequeños proyectos cuyos resultados han sido considerables. Por ello

resulta decepcionante que, pese a la encomiable labor realizada, el presupuesto

de funcionamiento del UNIFEM siga siendo muy reducido, lo que va en detrimento

de los esfuerzos que se realizan en la esfera del fomento de la capacidad.

La insuficiencia de recursos, especialmente en la esfera del adelanto de la

mujer, constituye una gran preocupación en el seno de las Naciones Unidas y de

la comunidad internacional en general. A juicio de la delegación de Zambia, se

puede y se debe hacer más para movilizar recursos, especialmente en lo que atañe

a las actividades operacionales, esfera de importancia fundamental. Para que el

sistema de las Naciones Unidas esté en condiciones de apoyar la aplicación de la

Plataforma de Acción de Beijing, hay que priorizar la movilización de los

recursos que se deben invertir en el adelanto de la mujer.
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Esa movilización de recursos tendrá que llevar aparejada la rendición de

cuentas en las actividades operacionales de las Naciones unidas. Es importante

que se comiencen a considerar los hechos y las cifras, y no sólo las

declaraciones de política o de intención. La delegación de Zambia respalda la

recomendación formulada en el Seminario interinstitucional sobre seguimiento

sobre el terreno de las conferencias mundiales, organizado por el Comité

Consultivo en Cuestiones de Programas y de Operaciones (CCCPO), en el sentido de

que es necesario prestar asistencia financiera a organizaciones no

gubernamentales y otros mecanismos nacionales que se ocupan de la aplicación de

la Plataforma de Acción de Beijing, a fin de facilitar y acelerar el

cumplimiento de los objetivos establecidos.

Por último, el orador destaca la importancia de establecer una buena

asociación para lograr la igualdad entre el hombre y la mujer. Se trata de una

asociación en que cada uno de los asociados - hombres, mujeres, gobiernos

nacionales, las Naciones Unidas y la comunidad internacional - esté preparado

para asumir sus responsabilidades.

El Sr. AL-HITTI (Iraq) dice que la mujer iraquí goza de una posición

de igualdad respecto del hombre, garantizada por los textos constitucionales y

legislativos vigentes en el país. Para reafirmar su compromiso con el principio

de igualdad entre el hombre y la mujer en todas las esferas, el Iraq ha

ratificado la Convención sobre la eliminación de todas las formas de

discriminación contra la mujer. Todos los órganos estatales del Iraq también

han aprobado numerosos mecanismos y programas para garantizar el adelanto de la

mujer, de conformidad con lo establecido en la Estrategia de Nairobi y la

Declaración y Plataforma de Acción de Beijing.

Sin embargo, es lamentable que las medidas legislativas y ejecutivas

adoptadas por el Gobierno iraquí desde principios del decenio de 1980 y desde

antes para mejorar la situación de la mujer hayan quedado en suspenso a causa

del embargo económico impuesto al Iraq desde 1990. Los efectos acumulativos de

ese embargo han llegado a un punto catastrófico y sus terribles consecuencias se

hacen sentir en todas las esferas de la sociedad iraquí, especialmente en los

sectores más débiles de la población integrados por los niños, las mujeres y los

ancianos, que han perdido sus derechos legítimos a la vida, al trabajo, a la

alimentación y al bienestar. Cuando se examinan las decisiones adoptadas en la

Conferencia de Beijing para estudiar en qué medida se han logrado sus altos

objetivos, como la igualdad, el desarrollo y la paz, se comprueba que el logro
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de esos objetivos se ha visto entorpecido en diversos países, al frente de los

cuales está el Iraq, donde la agresión vengativa empleada para resolver las

controversias internacionales, en lugar de utilizar medios pacíficos, y la

imposición de sanciones, en lugar de la prestación de ayuda, ha venido a

agudizar los conflictos.

En un informe publicado por el Fondo de las Naciones Unidas para la

Infancia (UNICEF) se señala que el problema fundamental a que hacen frente los

niños y las mujeres del Iraq es la malnutrición y sus graves consecuencias para

la salud y el desarrollo infantil. En el estudio se destaca que el número de

niños con bajo peso al nacer aumentó del 9,2% en 1991 al 22,8% en marzo de 1998.

Además, la tasa de mortalidad infantil se duplicó entre los años 1990 y 1994,

mientras que el número de madres que fallecieron durante el parto aumentó de 18

a 310 casos de muerte por cada 100.000 mujeres entre los años 1990 y 1996.

En el informe anual de la Federación Internacional de Sociedades de la Cruz

Roja y de la Media Luna Roja sobre desastres mundiales en el año 1988 se dedica

un capítulo completo a la tragedia de los niños y las mujeres en el Iraq. En el

informe se dice que las sanciones económicas impuestas al Iraq han puesto a todo

el pueblo bajo asedio, ya que han obligado a miles de iraquíes a vender sus

bienes personales para poder sobrevivir.

El orador exhorta a todos los integrantes de la comunidad internacional a

que cumplan sus responsabilidades jurídicas y morales para poner fin a ese

exterminio de que es víctima el pueblo del Iraq al amparo de las Naciones Unidas

y por causas y fines políticos que no tienen relación ninguna con las

resoluciones del Consejo de Seguridad al respecto; e insta a que se cumpla lo

dispuesto en los apartados h) e i) del párrafo 145 de la Plataforma de Acción de

la Conferencia de Beijing, en que se reafirma la necesidad de abstenerse de

adoptar toda medida contraria a la Carta de las Naciones Unidas que impida que

se alcance plenamente el desarrollo económico y social de las poblaciones de los

países afectados, en particular las mujeres y los niños, así como de adoptar

todas las medidas con el fin de aliviar las repercusiones negativas para las

mujeres y los niños de las sanciones económicas.

Por último, el orador reitera que utilizar la alimentación y las medicinas

como arma de presión política contra otros Estados es una cuestión gravísima,

inmoral e ilegítima, que obliga a toda la comunidad internacional a plantar cara

a este fenómeno, cualesquiera que sean las excusas y las causas aducidas.
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La Sra. RODRÍGUEZ (Organización de las Naciones Unidas para el

Desarrollo Industrial (ONUDI)) dice que, en respuesta a la Conferencia de

Beijing, la ONUDI formuló su propio Plan de Acción como parte integral del plan

de mediano plazo (1998-2001) de esa organización, que se concentra

principalmente en el fortalecimiento de la contribución de la mujer al

desarrollo industrial mediante el perfeccionamiento de sus habilidades y el

mejoramiento de su equipamiento como manufactureras, técnicas, empresarias y

trabajadoras.

El Plan de Acción de la ONUDI tiene tres componentes principales: la

promoción de políticas y estrategias industriales que tengan en cuenta las

cuestiones de género para facilitar la integración de la mujer en el desarrollo

industrial y prepararla mejor para que ocupe puestos de dirección en la

industria; el desarrollo empresarial y de los recursos humanos para facilitar el

acceso de la mujer a nuevos tipos no tradicionales de industria y la adquisición

de nuevos conocimientos técnicos que le permita acceder a nuevos mercados y

lograr la competitividad; y la promoción de una red de centros de inversión y de

información para la mujer que le proporcione información de importancia en

cuestiones relacionadas con la industria.

Desde la Conferencia de Beijing las actividades de la ONUDI se han

concentrado en cuatro esferas: la sensibilización respecto de las cuestiones de

género, actividades de investigación y análisis, perfeccionamiento de las

habilidades de las mujeres en la industria, y elaboración y difusión de

tecnologías para la mujer del medio rural.

La ONUDI prestó apoyo y asesoramiento en la incorporación de la perspectiva

de género en políticas y programas de desarrollo industrial en una serie de

seminarios orientados al personal que participa en proyectos y programas de

desarrollo industrial, que se celebraron en la sede de la ONUDI y en Kenya y

Uganda. En los programas participaron funcionarios gubernamentales,

funcionarios nacionales de contraparte, instituciones de apoyo, como

instituciones de capacitación, y organizaciones de crédito.

La ONUDI ha elaborado metodologías y criterios para evaluar la base de

recursos humanos en la industria y ha prestado asistencia en la elaboración de

un programa integrado de promoción de la participación de la mujer en la

industria. También se ha elaborado la base de datos sobre la mujer en la

industria, un conjunto de indicadores socioeconómicos de la participación de la
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mujer en la industria, y actualmente se está preparando un sistema de fácil

utilización para la recuperación de la información.

La ONUDI también ha elaborado programas de capacitación ajustados a las

necesidades para el fomento de la capacidad empresarial entre las mujeres en

determinados subsectores industriales, incluidas la industria de procesamiento

de alimentos y la industria textil. Esos programas se han ejecutado

principalmente en África, aunque también en China se han elaborado y ejecutado

programas de capacitación orientados principalmente a aumentar los conocimientos

en materia de gestión moderna, y en la Federación de Rusia se está formulando un

proyecto similar.

Otros programas están orientados a introducir tecnologías apropiadas para

la mujer de las zonas rurales a nivel de la comunidad, como en Malí y Burkina

Faso en que una plataforma multipropósito provista de un motor diésel no sólo

podía conectarse a diversos tipos de equipo de procesamiento de cereales durante

la cosecha, sino a otros aparatos pequeños como cargadores de baterías, bombas

de agua, y otros. La introducción de tecnologías se evalúa y determina durante

la etapa experimental, en el curso de la cual se confirma su validez, para que

se ajuste a las necesidades de la mujer de las zonas rurales.

La ONUDI participa activamente en el Comité Interinstitucional sobre la

Mujer y la Igualdad de Género, bajo la dirección de la Asesora Especial del

Secretario General en Cuestiones de Género, y hace aportes sustantivos al plan

de mediano plazo para el adelanto de la mujer (1996-2001). También cooperará

plenamente en las actividades del período extraordinario de sesiones de la

Asamblea General dedicado a evaluar el seguimiento de la Conferencia de Beijing

a cinco años de su celebración, que tendrá lugar en al año 2000.

El Sr. MATUTE (Perú) dice que la Plataforma de Acción de Beijing fue

el detonante formal de la atención focalizada que se brindaba en su país al tema

de la mujer y que desde un inicio se inscribió en el marco de la gran estrategia

de la lucha contra la extrema pobreza.

El proceso hiperinflacionario que se registró en el período 1988–1990 y los

niveles de violencia terrorista agudizaron considerablemente el problema de la

pobreza en el Perú. Por ello era indispensable incrementar los niveles de vida

a fin de que las mujeres pudieran ejercer plenamente los derechos consagrados

jurídicamente. Los resultados alcanzados han sido alentadores: los indicadores

muestran que la pobreza total comenzó a reducirse al pasar del 54% al 45% entre

1991 y 1995, y la pobreza extrema se redujo del 22% al 19% en el mismo período.
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En el marco de la estrategia de lucha contra la pobreza extrema, la mujer se ha

constituido en el eje del desarrollo humano. En ese sentido, la política que se

aplica en el Perú prioriza el programa nacional de alfabetización que se basa en

un criterio de la educación para el desarrollo y que incorpora elementos

vinculados a la salud reproductiva, la ciudadanía plena, la prevención de la

violencia familia r y a actividades productivas con objeto de brindar a las

destinatarias elementos que les permitan tomar decisiones y mejorar su calidad

de vida. Se ha establecido una red de 26.143 alfabetizadores, integrada

mayoritariamente por mujeres, que atiende a 522.860 iletrados en proceso de

alfabetización. La tasa general de analfabetismo se ha reducido del 10,7%

en 1996 al 9,7% en 1997 y se prevé reducirla al 4% en el año 2000.

En junio de 1988 se aprobó el Plan nacional de nutrición y alimentación con

el objetivo de mejorar la situación alimentaria y nutricional de la población

peruana que padece pobreza extrema. Mediante la concentración de esfuerzos y

recursos de los sectores público y privado y de las organizaciones sociales de

base, se espera reducir los niveles de desnutrición crónica en los niños y niñas

menores de 5 años del 25,8% al 18%. Se seguirá prestando apoyo a las

actividades de promoción nutricional y seguridad alimentaria llevadas a cabo en

el marco del Programa nacional de asistencia alimentaria (PRONA) por conducto de

sus comedores populares, comedores de emergencia, comedores infantiles, clubes

de madres, guarderías infantiles y microempresas, entre otros. En este sentido,

se han emprendido proyectos para suministrar conocimientos y facilitar créditos

a las mujeres de las zonas rurales con el fin de generar una corriente propia de

autogestión.

Los ejemplos enumerados no sólo muestran la materialización de los

compromisos emanados de la Conferencia de Beijing, sino que corresponden a la

ejecución de un plan de acción basado en el establecimiento de un diálogo

permanente entre el Gobierno, el sector privado y organizaciones no

gubernamentales. Con el objeto de fomentar la eficacia de ese diálogo, el

Gobierno del Perú creó el 29 de octubre de 1996 el Ministerio de Promoción de la

Mujer y de Desarrollo Humano para afianzar el papel de la mujer y la familia en

la sociedad mediante políticas que permitan elaborar programas y proyectos

orientados al desarrollo socia l y a la lucha contra la extrema pobreza,

incorporando de forma transversal la perspectiva de género con miras a promover

una mayor participación de la mujer en las esferas política, social, jurídica,

económica y cultural.
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Hace algunos días, el Perú renovó una vez más su compromiso ineludible con

uno de los instrumentos internacionales más importantes en la esfera del

adelanto de la mujer, la Convención sobre la eliminación de todas las formas de

discriminación contra la mujer, al presentar sus tercero y cuarto informes

periódicos. Las expertas del Comité para la Eliminación de la Discriminación

contra la Mujer reconocieron la transparencia de esos informes y la forma

fidedigna en que se presentaron los progresos alcanzados y los problemas

subsistentes. Con ese mismo temperamento, el Perú aborda decididamente su

compromiso con la Plataforma de Acción de Beijing y con todos los instrumentos

internacionales relativos a la mujer.

La delegación del Perú es plenamente consciente de que la elaboración de

instrumentos jurídicos y de política constituye un paso importante, pero que la

verdadera aplicación de un enfoque de género debe reflejarse en la práctica.

Por ese motivo considera que la disminución de las contribuciones para las

actividades de desarrollo del sistema de las Naciones Unidas no guarda

correspondencia con el nivel de interés que los Estados han mostrado en muchas

de sus políticas nacionales, y que esa reducción afectará a la ejecución

satisfactoria de los programas. Es importante que se establezcan nuevas formas

de financiación para hacer efectiva una cooperación que ha arrojado resultados

positivos en la ejecución de proyectos como medio de obtener resultados.

Por último, el orador hace suyo el criterio del Secretario General en el

sentido de integrar en el marco de la reforma de la Organización los trabajos

derivados de las diversas conferencias internacionales a fin de garantizar la

aplicación de una perspectiva de género y asegura que su país seguirá procurando

otorgar iguales oportunidades a todos sus ciudadanos, hombres y mujeres.

Se levanta la sesión a las 19.15 horas .


